






AVENTOS ABATIBLE 
Los compases abatibles proporcionan comodidad de movimiento con diferentes tipologías.

RELEVABLE AVENTOS 

Les systèmes de portes relevables assurent le confort 

du movement sous différentes formes.    

FOLDABLE AVENTOS 

Foldable bars provide the comfortable of movements 

of different types.

TIP-ON 
Con el sistema mecánico de apertura asistida Tip-On, es posible realizar mue-

bles sin tiradores para todo tipo de ámbitos. Para abrir y cerrar, solo hay que 

pulsar ligeramente sobre el frente. 

TIP-ON 

L’assistance mécanique à l’ouverture  

Tip-On permet de réaliser des meubles 

sans poignées dans toutes les pièces. Il 

suffit d’une simpre pression sur la façade 

pour ouvrir et de pousser légèrement 

pour refermer.

TIP-ON 

The Tip-On mechanical opening system 

allows you to implement handle-less 

furniture throughout the home. Fronts 

open at a single touch. To close, simply 

press shut.

CUERPO DE 19 MM 
Estructura y estantes están compuestos por tableros laminados de partículas de 

madera de un grosor de 19 mm, lo que le concede robustez y dureza. La trasera 

CAISSON DE 19 MM D’ÉPAISSEUR 

Le caisson est composée de panneaux de 

particules de bois mélaminé de 19 mm 

d’épaisseur. Cette caractéristique leur 

octroie robustesse et fermeté. Le fond est 

en panneau de fibre de moyenne densité 

(MDF) de 6 mm d’épaisseur.. 

19 MM BODY 

Structure and shelves composed of lami-

nated boards of wood particles with a thic-

kness of 19 mm, which gives it robustness 

and hardness. The back is made of wood 

fiber laminate (DM) of 6 mm thickness. 





ABRE A TU ESTILO
El diseño desarrollado para la apertura permite combinar estética y funcionalidad obteniendo 

como resultado un estilo propio.

OUVREZ À VOTRE FAÇON  

Le design conçu pour l’ouverture permet d’allier 

esthétique et fonctionnalité avec comme résultat un 

style propre.

OPEN IN YOUR OWN WAY 

The design developed for opening combines appea-

rance and functionality, resulting in a personal style.

ILUMINACIÓN GAVETA
Encendido LED automático para interiores por apertura de gaveta o puerta.

ECLAIRAGE CASSEROLIER 

Allumage LED automatique pour intérieurs à l’ouvertu-

re de casserolier ou porte. 

LIGHTING DRAWER 

An automatic LED light for interiors that switches on 

when a shallow or deep drawer is opened.

CAJONES ELEGANCE 
Un completo sistema de máximas prestaciones y elegante diseño. El movimiento está facilitado por guías de extracción to-

tal sincronizadas con amortigüación integrada. La capacidad de carga es de hasta 40 kg por guía. Elegance dispone de dos 

acabados: Gris Orion e Inox. Ofrece multiples posibilidades de combinación de elementos propicios al desarrollo interior 

de los módulos.

TIROIRS ET CASSEROLIERS ELEGANCE 

Un système complexe offrant un maximum d’avantages et un 

design élégant. Le mouvement est facilité par des coulisses exten-

sibles synchronisées avec des amortisseurs intégrés. La capacité 

de charge est de 40 kg pour chaque coulisse. Élégance dispose 

de deux finitions: Orion Grey et Inox. Différentes combinaisons 

d’éléments propices au développement intérieur des modules 

sont possibles.

DRAWERS ELEGANCE 

A complete system of maximum benefits and elegant design. The 

movement is facilitated by synchronized total extraction guides 

with integrated damping. The load capacity is 40 kg for each 

guide. Elegance has two finishes: Orion Gray and Inox. It offers 

multiple possibilities of combination of interior elements conduci-

ve to the internal development of the modules. 



ESTANTERÍA Q20 
Para ordenar, organizar, separar y colocar utensilios de todo tipo sin 

mermar la estética del conjunto.

ÉTAGÈRE Q20 

Pour ranger, organiser, séparer et pla-

cer des ustensiles de toutes sortes sans 

modifier l’esthétique de l’ensemble.

Q20 SHELVE  

To order, organize, separate and place 

utensils of all kinds without reducing 

the aesthetics of the set.




